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па сойсктшё Государственной   премии СССР .;

Сегодня имя Валентина Распутина —

одно из самых популярных

писательских имен.

Его повести «Деньги для Марии»,
«Живи и помни». «Последний срок
«Прощание с Матерой» заслужили

прочное читательское признание.

Валентин Распутин представлен

на соискание Государственной премии

СССР  1977 года.

Как же начинался писатель Распутин?
С этого вопроса началась и наша
беседа с Валентином Григорьевичем.

— По образованию я журна
лист, окончил Иркутский уни

верситет. Начинал с молодеж
ной газеты. На третьем год\

работы послали меня подготовить очер*
о лесозаготовителях в один из районот
Иркутской области. Я такой очерк напи

сзл. Но мне сказали, что очерка не полу
чилось. материал ближе к рассказу. Эт;
подсказка оедактора и послужила толч
ком к серьезному отношению к литера
туре. Рассказ назывался «Я забыл спро
сить у Лешки» и был опѵбликован в на
шем иркутском литеоатурном альманахі
«Ангара» в  1961  году.

Долго ничего не писал, но в 1965 гоД!
х совещанию молодых сибирских писате-

лей "в Чите подготовил несколько расска-
зов. На этом совещании я попал в семи-
нар Владимира Чивилихина. Быть может,
попади я к кому нибудь другому, ничего

путного из меня бы не получилось. Рас-
сказы, как я сейчас понимаю, были из-
лишне манерными, не всегда сделаны со
вкусом, что ли. но Чивилихину они все-
таки понравились. Отдельной книжкой —

называлась она «Человек с этого света»

— рассказы вышли в 1967 году. По этой
книге в том же 1967 году меня приняли

в Союз писателей. Недавно в издательст-

ве «Молодая гвардия» вышла, по суще-

ству, моя вторая книга, в которую вошли .

все четыре повести, публиковавшиеся в

литературных журналах. Как видите, за

десять лет сделано немного, я пишу дол-

го и трудно.

—  Как   бы   вы   сами   сформулировали

главную направленность своей работы?

—  Это разговор сложный. Критики при
числяют меия к представителям так назы

ваемой деревенской прозы. Я считаю та
кое деление — деревенская проза, город-
ская, военная, молодежная и т. д. —

очень условным Свою работу и работу сво
их коллег по деревенской прозе скорее
охарактеризовал бы как нравственное ис-
следование личности. Когда писателю уда-
ется задевать «больные» места в отноше-
ниях между людьми и в кзкой-то мере
в отношениях человека с самим собой—
это всегда интересно читателю. .Чаете
слышишь, на мой взгляд, неглубокие Суж-
дении, чго. дегкагь. для нас, пишущих с
«деревне», патриархальщина — главная
ц?ль. Это не так. Писатели этого направ-
ления, как и все, активно выступают про-
тив ѵстэоееших 'ралиций деревенской
жизни, против гягот крестьянского тру-
да. На пчень в?жно. чтобы, переходя в
новые условия гпѵда. быта, человек не
утратил значительные и прекрасные нрав-
ственные    завоевания    прошлой     жизни.

оставался бы душевно добрым  и откры-
тым.

—  Что для вас саіуое главное в соот-
іошении герой — время?

—   Любовь и ненависть, жизнь и
смерть, добро и зло... Категории те
ке, что и раньше были в литерату-
ре и жизни, но время уже другое, и
перед художником неминуемо возника-
ет проблема: как писать на эти темы,
как показывать людей? Для меня важно
суметь сделать особый поворот в сюже-
те. Писатель должен искать какие-то
неожиданности в поведении своих героев^
Ілохо, когда читатель представляет, как

поступит герой в следующую минуту.

И порой приходится идти на обман чита-

теля. Вместо очевидного — повернуть в
другую сторону, пустить его в обход, *

ютом доказать, что это было необходи-
мо, естественно. В «Живи и помни» как
воевал у меня Гуськов? Если одним сло-

вом, то хорошо. Но он становится преда-

телем, пусть и невольно. Однако человек,

хотя бы раз ступивший на дорожку преда-

тельства, проходит по ней до конца. Те-
перь о Настене. Читатель был готов к си-

гуации, когда она или сама выдаст сво-
его мужа, или заставит его прийти с по-

винной. Но Нзстрна не делает ни того, ни

другого. И я должен был это доказать—
и доказать так. чтобы / у читателя было
полное основание поверить в необходи-
мость и правомерность ее поступков. Ес-
ли бы она поступила по иному, это уже
была бы другая повесть, которую должен

был бы написать    другой    автор. А мне

кажется, что я сумел доказать естествен-
ность поступков Настены. Если бы Гусь-
ков сам пошел и признался в содеянном,

была бы одна расплата, а то, что он
губит ближних своих, — расплата дру-
гая и, на мой взгляд, гораздо более су-
ровая.

—  Какие явления и грани жизни инте-
ресуют вас сейчас?

—   По прежнему главный мой интерес
— в сфере нравственного изучения лич-
ности. Живем мы все лучше и лучше, но
всегда ли лучше становится сам чело-
век?

Я начал новую повесть. Действие про-

исходит в новом поселке. Но не могу с
уверенностью сказать, что работу эту я
скоро закончу. У меня часто так бывает:
начинаю, однако если материал не захва-

тывает, не кажется тем единственным,
что необходимо именно сейчас, то оста-
навливаюсь, откладываю его. Может
быть, так произойдет и теперь.     -

—  Вы начинали с журналистики, основа
которой — факт, документ. В этой связи
вопрос: насколько документальны ваши
прозаические произведения?

—  Будучи журналистом, я написал две
книжки очерков о людях современной
Сибири, ее стройках — Братской, Саяно-
Шушенской ГЭС, дороге Абакан— Тайшет.
Но потом понял, что продолжать рабо-
тать в этом направлении мне не сле-

дует — не хуже, а порой лучше это де-

лают писатели приезжие. Целесообраз-
нее направить силы, казалось мне, на

изучение близких нам, сибирякам, про-

блем и явлений жизни земляков. Конеч-
но же, документальность лежит в осно-

ве моих произведений, но это докумен-
тальность не обстоятельств, а характе-

ров.

—   Читателям всегда интересно загля-
нуть в творческую лабораторию писате-
ля. Не расскажете ли вы о своих приемах
работы?

—   Начинаю писать тяжело, очень тя-
жело — страница полторы в день. Чаще
всего не знаю, что будет в следующей
главе. Постепенно материал проясняется,
впереди брезжит финал повествования,
я уже представляю, как н нему подби-
раться, и тогда пишу очень много, часто
не хватает дня. Пишу карандашом, к со-
жалению, очень мелко, приходится потом
самому перепечатывать написанное. Про-
бовал писать крупнее, чтобы могла разо-
брать машинистка, — ничего не получает-
ся. Мне кажется., что не могу сосредо-
точиться, мысли ползут сухие, слова —

избитые. Пробовал сразу печатать на ма-
шинке — тот же результат. Возникает
ощущение какой то механизации этого
тонкого   дела   —   творчества.   Ты   и   чи-

стый лист бумаги — вот для   меня не-

пременное условие литературного труда.

—  Много говорят о языке ваших пове-

стей. Читателей радует его свежесть,

образность, неповторимость. Ваше мне-

ние о языке своих произведений?

—   Не сочтите за нескромность, но я

считаю, что языку, каким пишут «дере-

венские» писатели" — Астафьев, Белов,
выучиться нельзя. Этот язык принадле-
жит только им и их героям, с которыми

они долго жили, впитали его. Мои сиби-
ризмы — это моя терминология, -язык, на

котором говорят сибиряки.

Когда я учился в университете, я за-
ставлял себя ломаіь привычный мне язык,

стремился подыскивать другие слова, но
для меня это было все равно, что учить
немецкий или французский и, главное, ду-

мать на другом, незнакомом для себя
языке.' Меня частенько одергивали, иног-
да довольно резко, но, как видите, испра-
вить не удалось. Один читатель пишет
мне: «Как может писатель в наше время
употреблять в авторской речи слово «по-
тартал»? Это значит ѵтопал, ушел куда-
то. Употребляю я это словечко в «Живи
и помни». Но для меня эго самое точное
слово, любой синоним искажает извест-
ный мне с детства смысл. Может быть,
я иногда излишне пользуюсь сибирскими
словечками, диалекіами, но, поверьте,
это не нарочитость, это мои слова. Я ду-
маю на этом языке и, естественно, пишу
на нем.

С языком героев, безусловно, есть не-
которые особенности. Когда я начинаю
работу, то составляю словарик. Старуха,
скажем, должна произносить такие сло-
ва и обороты, другая старуха — несколь-
ко иные, поюму что каждый человек вла-
деет активно именно «своими» словами
и оборотами.

Языком традиционной литературы я
владею менее уверенно и понимаю это.
Естественно, я не буду писать, поло-
жим, о летчиках или моряках — для ме-
ня это незнакомая область. Но о горожа-
нах в обычных жизненных ситуациях пи-
сать буду. Тогда, конечно же, придется
«поджимать» свой деревенский язык, но
русский язык, исконно русский язык, на
мой взгляд, и ныне присущ современно-
му городу.

—  Какие проблемы раскроют будущие
книги писателя  Распутина?

—   Очень хочу коснуться городской
тематики,, но особенно написать роман
или повесть, как получится, о любви.
Однажды. я начал такую работу, написал,
довольно .много, затем отложил — пока-
залось, что еще не созрел. Думаю, сей-
час очень нужны книги о светлой, по-
настоящему чистой любви.

Беседу  записал  А.  МАЛИНОВ.

Фото Н.  Кочнева.


